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Введение

В сентябре 2005 г. Европейская Комиссия опубликовала доклад "i2010: communication on digital libraries", в котором сформулировала стратегию продвижения и поддержки создания Европейской цифровой библиотеки, назвав это своей стратегической целью в рамках Европейской инициативы i2010 по информационному обществу (http://europa.eu.int/i2010), призванной стимулировать развитие информационного общества и рост медиа-индустрии и создавать новые рабочие места.

По плану Европейской Комиссии Европейская цифровая библиотека, функционирующая на базе Европейской библиотеки (http://www.theeuropeanlibrary.org/portal/index.html), должна облегчить доступ к европейским информационным ресурсам и повысить их привлекательность в онлайновой среде. К началу 2008 г. 2 миллиона книг, фильмов, фотографий, рукописей и других материалов по культуре станут доступными через Европейскую цифровую библиотеку. Ожидается, что эта цифра вырастет до 6 миллионов к 2010 г., когда каждая библиотека, архив или музей в Европе потенциально смогут присоединить свои цифровые ресурсы к Европейской цифровой библиотеке.

За последние годы в рамках стратегии Европейской Комиссии в области цифровых библиотек был профинансирован целый ряд проектов, которые должны были способствовать созданию Европейской цифровой библиотеки и укрепить, расширить и повысить качество библиотечного обслуживания в Европе.

В данном докладе мы рассмотрим последние достижения в деле создания Европейской цифровой библиотеки и обратим особое внимание на деятельность и цели (как достигнутые, так и запланированные) Европейской библиотеки и связанных с ней проектов, финансируемых ЕС, а именно: TEL-ME-MOR, EDL, EDLnet и TELplus.

Европейская библиотека
Европейская библиотека - амбициозный новаторский проект сотрудничества европейских национальных библиотек, поддержанный ЕС и руководимый CENL - Объединением директоров европейских национальных библиотек. Цель проекта - увеличить и усилить роль национальных библиотек в Европе. Участниками CENL являются директора национальных библиотек государств-членов Совета Европы. Создание Европейской библиотеки началось с проекта TEL (The European Library), финансировавшегося ЕС и успешно завершенного в 2004 г. В настоящее время Европейская библиотека служит единой точкой доступа к электронным ресурсам большинства европейских национальных библиотек. В частности, услуги, предоставляемые библиотекой, включают средства поиска и доступа для всех образованных граждан Европы, исследователей и ученых, работающих в самых разных организациях. Библиотека выполняет следующие функции:

· объединяет разрозненные коллекции и приносит их "на рабочий стол" пользователя, позволяя осуществлять в них перекрестный поиск;

· предоставляет совокупные результаты и будет предоставлять во всё большем количестве цифровые объекты;

· позволяет осуществлять разные типы поиска на уровне коллекции, которые в другой ситуации были бы невозможны.

По состоянию на сентябрь 2007 г., Европейская библиотека включает цифровые фонды 23 национальных библиотек, в числе которых библиотеки Австрии, Великобритании, Хорватии, Кипра, Чешской Республики, Дании, Эстонии, Финляндии, Франции, Германии, Венгрии, Италии (Рима), Италии (Флоренции), Латвии, Литвы, Нидерландов, Мальты, Польши, Португалии, Сербии, Словакии, Словении и Швейцарии. Доступ предоставляется к 150 млн. записей, и количество ссылочных цифровых коллекций постоянно растет.

К концу 2007 г. оставшиеся 9 национальных библиотек ЕС и Европейской ассоциации свободной торговли (EFTA) будут подключены к Европейской библиотеке через проект EDL. В сентябре 2007 г. Российская государственная библиотека присоединилась к Европейской библиотеке на правах полноправного участника. Благодаря проекту, финансируемому Швейцарским агентством по развитию, еще 5 стран бывшего СССР присоединятся к Европейской библиотеке в течение 2008 г. В ходе работ по проекту TELplus коллекции национальных библиотек Болгарии и Румынии также будут присоединены к Европейской библиотеке. Итого к концу 2008 г. 44 из 47 национальных библиотек-участниц CENL станут участниками Европейской библиотеки.

Расширение и повышение качества Европейской библиотеки 

За последние годы, благодаря ряду проектов, финансируемых ЕС, Европейская библиотека сумела кардинально увеличить объем своих фондов. Первым проектом, который способствовал этому, был проект TEL-ME-MOR – 2005 - 2007 – (www.theeuropeanlibrary.org/portal/organisation/cooperation/archive/telmemor/index.php).

Финансируемый Европейской Комиссией в рамках 6-й Рамочной Программы IST, проект TEL-ME-MOR успешно поддерживал 10 национальных библиотек из числа новых государств-членов ЕС, выступавших партнерами по проекту, в их стремлении стать полноправными участниками Европейской библиотеки.

Работа, проведенная по проекту TEL-ME-MOR, оказала большое влияние на будущее Европейской библиотеки, добавив к ее фондам 52 новые коллекции, треть которых доступна по протоколу OAI-PMH. 32 из 52 коллекций включали оцифрованный контент. Этот проект помог Европейской библиотеке усовершенствовать рабочие процессы и решить организационные вопросы, а также глубже понять состояние дел с многоязычием, оцифровкой, объемами цифрового контента в Европе и вопросы, связанные с набором символов. В итоге, к интерфейсу библиотеки было добавлено 9 языков, а описания коллекций, представленные на английском языке, переведены на языки 10-ти новых государств – участников проекта.

Новаторская миссия проекта TEL-ME-MOR значительно упростила включение в Европейскую библиотеку оставшихся 9-и государств-членов ЕС и EFTA в рамках проекта EDL (European Digital Library, Европейская цифровая библиотека, http://www.edlproject.eu/index.php). Проект EDL (сентябрь 2007 г. - февраль 2008 г.) представляет собой целевой проект, финансируемый Европейской комиссией в рамках программы "eContentplus" в сфере создания культурного и научно-образовательного контента.

Проект EDL, руководство которым поручено Немецкой национальной библиотеке, оказывает поддержку национальным библиотекам Бельгии, Греции, Исландии, Ирландии, Лихтенштейна, Люксембурга, Норвегии, Испании и Швеции в деле интеграции их библиографических каталогов и цифрового контента в Европейскую библиотеку. В рамках этого проекта Европейская библиотека обязана также предоставлять через свой портал доступ к контенту, предоставленному другими проектами, сотрудничающими с "eContentplus 2005".

В целом, на момент окончания этого проекта на портале Европейской библиотеки будет представлено 60 новых коллекций, 52 из которых будут открыты для поиска по протоколу OAI, а 38 будут включать цифровой контент. Новые коллекции увеличат объем фонда на 24%.

Помимо увеличения контента, проект EDL работает над улучшением как стандартных механизмов поиска, так и многоязычных возможностей портала Европейской библиотеки для того, чтобы пользователи могли осуществлять поиск в разных ресурсах портала через многоязычные интерфейсы. В настоящее время интерфейс Европейской библиотеки позволяет работать на 24 языках. Благодаря проекту EDL были добавлены голландский, шведский, норвежский, исландский и испанский языки.

Кроме того, проект EDL уделяет особое внимание развитию стандартизованных метаданных Дублинского ядра. Для этого он работает над созданием прототипа европейского регистра метаданных, который призван выявить представляющие интерес материалы для поиска в каталогах не только библиотек, но и организаций других типов.

Увеличение объема контента, улучшение доступа и удобства использования

Поставив задачу увеличения объема контента, Европейская библиотека также решает вопросы, связанные с повышением качества доступа. Эта работа осуществляется в рамках недавно начатого проекта TELplus (www.theeuropeanlibrary.org/telplus), финансируемого Европейской комиссией в рамках программы "eContentplus".

TELplus, запущенный в октябре 2007 г. и рассчитанный на 27 месяцев, должен не только расширить охват ресурсов, доступных через Европейскую библиотеку, и повысить удобство использования портала, но и обеспечить более качественный доступ к цифровым коллекциям Европейской библиотеки. И сделать это он должен быстрее, чем планировалось ранее.

В частности, от проекта ожидают 

- увеличения и повышения качества контента Европейской библиотеки за счет:

· оптического распознавания более 20 млн. страниц важных многоязычных изданий, существующих в настоящее время исключительно в виде изображений;

· приведения в соответствие с протоколом OAI и, как следствие, предоставления в доступ данных, которые в настоящее время хранятся во внутренних БД, поиск по которым возможен только по протоколу z39.50;

· включения национальных библиотек Болгарии и Румынии в качестве полноправных участников Европейской библиотеки;

- повышения качества доступа и удобства использования за счет:

· улучшения индексирования полнотекстовых документов и изучения возможностей автоматического совмещения словарей;

· совершенствования работы на основании информации, поступающей от пользователей Европейской библиотеки;

· создания инфраструктуры модульных служб, которая позволит пользователям интегрировать службы с порталом Европейской библиотеки, и создания ряда новых услуг;

· работы над персонификацией пользователей для выработки основных направлений разработки новых услуг;

· предоставления переводов описаний коллекций на 26 языках.

В результате работы проекта TELplus более 20 миллионов страниц из фондов национальных библиотек Австрии, Чешской Республики, Эстонии, Испании, Франции, Венгрии, Исландии, Литвы, Латвии, Польши, Словении и Словакии были отсканированы и предоставлены для поиска через Европейскую библиотеку; доступ по протоколу OAI-PMH будет внедрен в национальных библиотеках Эстонии, Словении, Латвии, Венгрии, Португалии, Франции, Польши, Словакии и Исландии; будут добавлены коллекции национальных библиотек Румынии и Болгарии, и пользователям будут предоставлены новые виды услуг (таких как аннотирование и приписывание тэгов, поиск по тезаурусам, увеличение масштаба изображения и пр.). Проект также должен создать прототип поисковой машины для проведения поиска в полнотекстовых документах и изучить требования пользователей для внедрения персонифицированных услуг.

Благодаря TELplus портал Европейской библиотеки сможет лучше реагировать на потребности пользователей, позволит быстрее и с большей результативностью проводить поиск и предлагать пользователям персонифицированную среду и большее количество услуг.

На пути к европейской цифровой библиотеке: совместимость данных библиотек, музеев и архивов

Создание Европейской цифровой библиотеки, интегрирующей коллекции библиотек, музеев и архивов, т.е. разнородные материалы, такие как книги, видеофильмы, фотографии, документы и пр., требует значительных усилий. Каждый сектор культуры по-своему классифицирует и определяет свои материалы в соответствии с собственными потребностями и практикой работы. Для создания виртуальной библиотеки этих материалов все данные должны стать совместимыми. В связи с этим названные сектора культуры должны стремиться к сотрудничеству для выработки общих методик и стратегий для достижения поставленной цели.

Взаимодействие институтов памяти - основная задача EDLnet - проекта сети Европейской цифровой библиотеки (http://www.europeandigitallibrary.eu/edlnet/), финансируемого в рамках Программы "eContentplus". Данная сеть должна объединять представителей библиотек, архивов (включая архивы аудиовизуальных материалов) и музеев для анализа и обсуждения возможность выработки скоординированного многоязычного подхода к организации онлайнового доступа к материалам всех типов, хранимым вышеназванными организациями.

Такое сотрудничество между доменами архивов, библиотек, аудиовизуальных коллекций и музеев - большой шаг вперед. Фактически, EDLnet - первый проект такого масштаба, призванный создать многоязычный интерфейс для доступа к цифровым артефактам, текстам и СМИ по всему европейскому наследию.

Проект был начат в июле 2007 г. и рассчитан на 2 года. Руководство проектом поручено Европейской библиотеке и Национальной библиотеке Нидерландов. EDLnet должен заниматься политическими, гуманитарными, техническими и семантическими вопросами, решение которых должно способствовать созданию интероперабельной системы, способной предоставить доступ к полностью оцифрованному контенту. Он будет приветствовать получение обратной связи от разных пользователей разных типов для создания услуг, способных повысить благосостояние широкой публики и ответить на запросы исследователей, студентов, преподавателей и работников творческих индустрий.

Составной частью проекта стал недавно созданный Фонд европейской цифровой библиотеки. Роль Фонда состоит в содействии подписанию официального договора между музеями, архивами, архивами аудиовизуальных материалов и библиотеками о сотрудничестве в области доставки и ведения совместного портала, а также в обеспечении юридических рамок, которые могут быть полезны ЕС при предоставлении финансирования и служить отправной точкой при планировании будущих управляющих воздействий.

Ожидается, что EDLnet внесет значительный вклад в создание Европейской цифровой библиотеки и окажет большое влияние на ее развитие. Он должен объединить многочисленное сообщество работников архивов, библиотек и музеев и посадить их за стол переговоров для обсуждения и согласования моделей и процедур, позволяющих сделать имеющийся контент доступным и совместимым. Кроме того, он должен создать полноценно работающий прототип с интероперабельным многоязычным доступом не менее чем к 10 коллекциям из каждого из 4-х секторов культуры, охватив более 6 млн. цифровых единиц, а также подготовить предложение по финансированию работы Европейской цифровой библиотеки.

Выводы

Работать с архивами видео- и аудио-записей, "путешествовать" по старым картам, читать древние тексты или рукописи, рассматривать старые фотографии из фондов национальных библиотек Европы - все это станет реальностью раньше, чем мы себе представляли.

Работа по созданию Европейской цифровой библиотеки уже началась, и через 3-4 года единая точка доступа ко всему богатству европейского культурного наследия начнет функционировать. Создание Европейской цифровой библиотеки является частью флагманского проекта Европейской Комиссии по цифровым библиотекам в рамках Программы i2010, и поэтому Европейская Комиссия просто обязана довести его до конца.

Однако сделать предстоит еще очень много, особенно в области совместимости информационных ресурсов. Помимо решения вопросов технической и семантической совместимости, следует обратить особое внимание на взаимодействие сообществ и доменов: три сектора культуры должны взаимодействовать друг с другом и достичь соглашения о методах дальнейших действий для предоставления своих коллекций в доступ через единую точку доступа. В большинстве европейских стран библиотеки, архивы и музеи не сотрудничают друг с другом даже на национальном уровне. Это - главный вопрос, над которым будет работать проект EDLnet, который, как ожидается, приведет к созданию сильного сообщества институтов культуры, готовых объединить свои ресурсы и предоставить их в широкий доступ на благо пользователей.

Перевод Елены Малявской
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